magal. Jeréek jo bo pa ujel pod klobuk. potem nam
pa ne bo usla. Pa bo v hifi mir in mama bodo spet
lahko spali.<

In se je izvedlo obleganje misje trdnjave,

Preplasena miska je begala pred Policarjevimi na-
padalei. Sedem nad enega! In tako drobnega! Sedem
nad eno misko! Hitro se je miska zavedela. Iz njenega
domovanja je vodilo dosti potov,

Smuk v luknjo’ — Najstarejsi je pomolil zadnjo
oplat kvisku in je zamodroval:

»Aha! Goljufati nas misli. Pa nas ne bo.-— Tiho!
— Bo kmalu nazaj: potem jo pa bomo. — Tiho! —
Jercek! — Francelj!e

Miska se je res spet prikazala.

Zdaj pa le tiho!« je zavpil najstarejsi, z brado pod
stopnico.

»Nal — Spet je usla, ker niste tiho.c

+Saj tudi ti nisile

Nastal je kreg. Malo, da ni prislo do boja. Miska
se je pa res prestradila vpitja in jo je ucvrla iz ne-
varnega kraja pod sireho.

Phhl¢ je tam kmalu potem nekaj reklo. Sosedov
muc je bil zadovoljen s svojo juZino.

Poli¢arjeva vojska je pa Se ¢akala in Cakala. Sele
glad jo je opoldne razgnal.

>Jo bomo pa jutri!c je rekel oni, ko je spet spravil
zadnjo oplat v pravi tir.

Pa tudi jutri ni bilo ni¢. in jutri in jutri in spet
jutri. .. nikdar nié.

»Preve¢ smo jo prestrasili. ker nas je bilo toliko,«
<o modrovali napadalei.

Y hisi je bil pa le spet mir.

Crtomir Zorec: Lincoln in ptigek.

NEKEGA jutra je jezdil Lincoln s svojimi pri-
jatelji skozi gozd. Med potjo so opazili na tleh mla-
di¢a, ki je ves nebogljen padel iz gnezda in milo
éivkal. Jezdili pa so dalje. Cez ¢as zaustavi Lincoln
svojega konja, ga obrne in zdirja nazaj. Pobere pticka



in ga nezno poloZi na vejico blizu gnezda. Nato od-
jezdi za svojimi tovarifi. Eden pa mu reée posmeh-
ljivo: sLincolne, zakaj ste se dali zadrZati s take
malenkostjo?« Lincoln s silnim glasom odgovori: »Pri-
jatelj, le to vam morem redi, da mi je zdaj ugodneje.c
Ta prigoda dokazuje dobro srce Lincolna, znameni-
tega osvoboditelja ameriikih suZnjev in poznejsega
predsednika ZdruZenih drzav ameridkih.

Fr. Loéniskar: Murendek.

Murencek kuka iz luknjice
éri — éri— éri — ¢ri,
pribliza se deéek mu skrivoma
in murenéka nié veé ni.

Ej. murencek dobro pozna ta svet
in ve kaj fanti¢ek zna:

nagajal bi mu in s paléico

sirovo bezal bi ga.

Tam o luknjici pa je varen pred njim
in tiho se mu smeji,

trebuscéek se tolsti kar trese mu,

tako se mu dobro zdi.

Kramer Janko: Martinek in lvanéek.

V NASI vasi vse pozna Martinka! Vsak ga tudi
prav odkrito ljubi.

Pa Martinek mu ni pravo ime. Prijelo se ga je.
Martinek pa ni dedek. ampak moz.

Moz ima 7e Cez sedemdeset let, a navzlic visoki
starosti ga vidimo pogosto s konjem na cesti. Tezkega
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